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  Tiffanynak


  Köszönetnyilvánítás


  ASzökésben már a tizenkettedik Jack Swyteck-regényem. Jack ifjú ügyvédként látott napvilágot Akegyelem (The Pardon, 1994) című könyvem lapjain, ahol a Freedom Institute munkatársaként halálraítélteket képviselt. Nem akármilyen utat járt be, amíg a Szökésben vissza nem tér a gyökereihez, ugyanakkor nem állíthatom, hogy ez a tökéletes kör valamiféle nagyszabású művészi terv része lett volna. Amikor Akegyelmet írtam, fogalmam sem volt arról, hogy egy sorozat első kötetén dolgozom. Ugyanígy meglepődtem, amikor több mint két évtizeddel később elkezdtem gépelni a tizenharmadik regényt, és kénytelen voltam ráébredni, hogy Jack visszatért oda, ahol az egész kezdődött: ismét ott áll a Miami folyó partján magasodó, ódon épület ismerős lépcsőin. (Aház egyébként tényleg létezik, a barátaim tulajdonában van.)


  Nem tudom, a jövőben hová vezet majd Jack útja, de nagyon hálás vagyok annak a dinamikus kettősnek, akik mindvégig segítettek abban, hogy ilyen messzire jusson: Carolyn Marinónak, aki immár két évtizede szerkeszti a munkáimat, és Richard Pine-nak, aki csaknem huszonöt éve az ügynököm. Előolvasóim, Janis Koch és Gloria Villa több mint egy tucat regényemen hagyták rajta a kezük nyomát. Ahibákért csakis engem terhel a felelősség, de Janis és Gloria megóvtak attól, hogy ennél is jobban szégyenbe hozzam magam.


  Végül hálával tartozom a feleségemnek, Tiffanynak. Akönyvek és a könyvipar sokat változott az első Swyteck-regény óta. Ate szereteted és támogatásod azonban sosem ingott meg.


  1. fejezet


  Isten hozott újra itthon, Jack!


  Jack Swyteck a Freedom Institute épülete előtt állt, ahol a fenti, kézzel írt üdvözlet fogadta a bejárati ajtóra ragasztva. Hétfő reggel volt, a hétvégén átköltöztette az irodája teljes berendezését. Az előtte heverő lábtörlő kevésbé vendégszerető üzenete az intézetben dolgozó jogászok humoráról tanúskodott: Házkutatási parancs nélkül vissza se gyere!


  Alátvány mosolyt csalt az arcára, még ha a régi munkatársai nem is éppen így képzelték el a dicsőséges hazatérését.


  Bár több mint egy évtized telt el a felmondása óta, a négyéves megbízatás a Freedom Institute-nál volt az első állása, miután kikerült a jogi egyetemről. Akkoriban Harry Swyteck kormányzó  a törvény és rend őre, nem mellesleg Jack apja  jó úton haladt afelé, hogy több halálos ítéletet írjon alá, mint Florida bármely korábbi vezetője. Anyilvánosság színe előtt zajló csatározásuk akkoriban politikai botránynak számított. Akormányzó talán kevésbé vette volna a szívére a dolgot, ha a fia nem szűri össze a levet egy csapat egykori hippivel, akik abban a tévhitben éltek, hogy az állam hivatalos növénye a kender, a nemzeti himnusz pedig a Kumbaya. Ott volt például Eve, Jack egyetlen nőismerőse, aki pipázott. Brian, a meleg szörfbajnok. És persze Neil Goderich, a félelmet nem ismerő vezérük, a hosszú hajú, copfos zseni, aki megjárta Woodstockot. Valamennyien kívülállók voltak, de az ő szemükben éppen Jack lógott ki a sorból. Ennek ellenére barátok lettek, és a fiatal ügyvéd távozása mit sem változtatott ezen. Inkább stílusbeli, mintsem elvi különbségek miatt hagyta ott az intézetet. Jack megelégedett azzal, hogy a munkája eredményeképpen a kormányzat kénytelen volt minden kétséget kizáróan, hitelt érdemlő bizonyítékokkal megvédeni az igazát a bíróság előtt. Nem érzett ellenállhatatlan vágyat arra, hogy pezsgőt bontson, miután sikerült megmentenie egy újabb bűnöst a halálos ítélettől. Ahogy arra sem, hogy sajtóközleményt adjon ki a történtekről.


  Lenyomta a kilincset, és belépett.


  Jack visszatért!  kiáltotta Hannah. Neil lánya éppolyan fiatalnak és idealistának tűnt, mint amilyen Jack volt, amikor Neil a szárnyai alá vette. Aférfi még mindig alig volt képes elhinni, hogy a mentora nincs többé. Csatlakozott a példaképeihez a másvilágon, ahol Abraham Lincoln, Martin Luther King és John F. Kennedy már várt rá.


  Nos, így is fogalmazhatunk  válaszolta.  Bizonyos értelemben.


  Mivel Hannah jó harminc centivel alacsonyabb volt nála, a nőnek lábujjhegyre kellett állnia, hogy magához szorítsa, majd egy puszit nyomott az arcára. Közvetlenül mögötte állt Eve és Brian, egy-egy kis méretű utazóbőrönddel a kezükben. Jack fogadni mert volna, hogy Brian a távozása napján is ugyanezt a kordbársony zakót viselte. Talán új könyökfoltok kerültek rá.


  Ne haragudj, hogy máris búcsúznunk kell  szabadkozott Hannah , de a múlt éjjel Scott kormányzó újabb két halálos ítéletet írt alá. Afloridai állami fegyházban találkozunk az egyik ügyfelünkkel.


  Jack jól emlékezett ezekre az utakra. Egy hasonló alkalommal ismerte meg a legjobb barátját, Theo Knightot  az egyetlen ártatlan embert, akit az intézetnél eltöltött évek alatt védett.


  Jó utat!  búcsúzott.


  Nem szeretnél velünk jönni?  kérdezte a nő.


  Inkább nem.


  Biztos?


  Jack még időben észbe kapott, mielőtt azt felelte volna: Halálbiztos.


  Teljes mértékben.


  Rendben. Tudod, hol találod az életmentő kávét. Mindenképp zárj be mindent, mielőtt lelépsz! Ebben a hónapban már három szomszédunkhoz betörtek.


  Van riasztó, amit be kell kapcsolnom?


  Anő csak kuncogott.


  Ilyen rég jártál nálunk? Már annak is örülünk, ha világít a lámpa, amikor felkapcsoljuk a villanyt.


  Jack tisztában volt azzal, hogy nem sok pénzük van; ezért is tért vissza.


  Sorban elhaladtak mellette, majd kiléptek az ajtón. Különös figurák: bár tehetséges ügyvédek voltak, de mintha egy másik bolygóról érkeztek volna. Semmi szükség nem volt arra, hogy megtegyék a hosszú utat a floridai állami fegyházig. Ez a hagyomány még azokból az időkből származott, amikor Neil minden kivégzés előtt virrasztást rendezett a börtön kapuinál. Akkoriban, amikor egy-egy ósdi villamosszék meghibásodása miatt nemegyszer lángra lobbant az elítéltek feje, vagy eltorzult az arcuk, és lilára vált, száz vagy még több szenvedélyes tüntetőt is toborozhattak. Mára nem maradt más, csak Hannah, Eve és Brian.


  Az ajtó becsukódott, és Jack magára maradt. Ő akarta, hogy ne csináljanak nagy felhajtást a visszatérése miatt, a barátai pedig  Scott kormányzó buzgóságának köszönhetően  messzemenőkig tiszteletben tartották a kérését.


  Letette az aktatáskáját, és körülnézett. AMiami folyó partján álló ódon épület nem sokat változott. Arégi akták raktáraként is funkcionáló előszoba fala mentén egymásra pakolt dobozok magasodtak. Az alsó sorok meghajoltak az ítélet-végrehajtás felfüggesztésére irányuló, elutasított kérelmek súlya alatt; a dobozok fedelei szomorú mosolyra görbültek. Az egykori nappaliban rendezték be a recepciót, valamint a titkárságot. Az ügyvédek az ebédlőben, a télikertben, illetve az egyik földszinti hálószobában rendezték be az irodájukat. Abútorokat szemmel láthatólag a bolhapiacról szerezték be  a székek nem illettek össze, az egyik asztalt pedig a lába alá tett kártyapakli hozta vízszintbe. Ahatvanas évek stílusában berendezett konyhában nemcsak otthonról hozott ebédjüket fogyasztották el az intézet munkatársai, de ez volt az iroda központi  és egyetlen  tárgyalója is. Akávéfőző felett ugyanaz a Bobby Kennedyt ábrázoló, bekeretezett fénykép lógott, amely egykor Neil kollégiumi szobáját díszítette a Harvardon.


  Alátványtól Jack elszomorodott. Neil volt az első barátja, akinek a temetésén beszédet kellett mondania. Aférfi özvegye pedig a szaván fogta, amikor Jack a szertartás után félrevonta:  Ha bármit tehetek önért, mindig számíthat rám...


  Nos, volna egy apróság  felelte a nő.


  Sarah azt szerette volna, ha átveszi Neil helyét az intézet élén, Jacket azonban nem érdekelte a dolog. Jövedelmező ügyvédi irodát alakított ki. Viszont amikor a Freedom Institute túlélése forgottkockán, mégis beadta a derekát. Korábban fent, a Coconut Grove-on működött, de most a Jack Swyteck Ügyvédi Iroda áttette a székhelyét a régi fészekbe, ő pedig birtokba vette Neil irodáját. Hivatalosan nem volt az intézet munkatársa, csupán egy helyiséget bérelt tőlük, de a havonta érkező csekkjeinek hála megmenekültek a csődtől.


  Megcsörrent a mobilja. Afelesége hívta.


  Mikor jössz haza?  kérdezte Andie.


  Épp csak ideértem.


  Kiborult a fehérjeturmix, és eláztatta az alátétet, amin a fegyvereimet szoktam tisztítani. Hazafelé bemennél a belvárosba, és vennél egy újat? Csak a Johnson Firearms tart olyat, amin fel van tüntetve a SIG Sauer P250-es minden egyes alkatrésze.


  Jack felkacagott.


  Mi olyan vicces?


  Nem is tudom. Egy várandós feleség többnyire nem jégkrémért meg sós-ecetes csipszért küldi a férjét?


  Hm. Jól hangzik.


  Melyik?


  Mindkettő.


  Rendben  felelte Jack.  Jégkrém, csipsz és egy fegyveralátét. Ez minden?


  Ha elég sokáig heverek itt, alighanem kitalálok valamit.


  Unatkozol, ugye?


  Rémesen  válaszolta a nő egy sóhaj kíséretében.


  Andie Henning FBI-ügynök a hetedik hónapban járt. Már négy napja rövid betegszabadságát töltötte, így kénytelen volt távol maradni a miami kirendeltségtől. Az első és a második terhessége vetéléssel végződött. Ezen tény és a magas vérnyomása miatt az orvosa úgy döntött, hogy öt nap ágynyugalmat ír elő számára.


  Mondd, hogy minden rendben lesz!  kérte a férjét.


  Minden rendben lesz.


  Megígéred?


  Igen. És remek anya leszel.


  Nem, nem leszek az. Mi van, ha a következő titkos bevetésem hat hónapra szól, és soha nem is látom az én kis...


  Ne viccelj!  szakította félbe Jack.  Az FBI nem küldene hat hónapos titkos bevetésre egy kismamát.


  Hát, épp ez a másik probléma, nem? Mi van, ha a srácok a központban így okoskodnak majd: Ó, Henning most úgyis babázik, én pedig kénytelen leszek egész nap háttér-információkat előásni, hogy olyan egyedülálló, fiatal nők nyomozását segítsem, akik mind az én állásomra pályáznak?


  Andie, ezért magas a vérnyomásod. Lélegezz mélyeket, rendben?


  Egy újabb sóhaj recsegett a vonal végén.  Igazad van.


  Jobban érzed magad?


  Csavart legyen, tripla karamellával.


  Micsoda?


  Afagyi, amire vágyom.


  Jack elmosolyodott.  Értettem: csavart fagylalt, tripla karamella.


  


  


  Jack egész délelőtt a konyhában dolgozott. Kizárólag ebben a helyiségben jött némi hideg levegő a légkondiból. Atitkárnőjére nem számíthatott aznap. Bonnie egész hétvégén túlórázott, hogy időben átköltöztessék az irodát, így aznapra adott neki egy szabadnapot. Az öreg hűtő idegesítő zúgását időről időre egy jól irányzott rúgással hallgattatta el. Ahangulat nem egy dinamikus, életteli ügyvédi irodára vallott. Jack azon tűnődött, mit szólnának ehhez a fizető ügyfelei.


  Ezt még akkor kellett volna átgondolnod, mielőtt beköltöztél, észlény!


  Egy kocsi állt meg a feljárón. Jack valószínűleg észre sem vette volna, ha a kerekek nem csúsztak volna meg a laza murván. Az ajtó becsapódása után gyors léptek dobogtak a járdán. Nemsokára türelmetlen kopogás hangzott fel, és egészen addig abba sem maradt, amíg Jack ajtót nem nyitott. Egy negyvenes, vonzó, szőke nő állt a verandán.


  Segíthetek?  kérdezte az ügyvéd.


  Mialatt a váratlan látogató kifújta magát, Jack figyelmét nem kerülte el, hogy Mercedesszel érkezett, márkás farmerét és pamutblúzát pedig, bár kényelmes, hétköznapi darabok voltak, valószínűleg nem leárazáson vette.


  Neil Goderichet keresem  válaszolta a nő.


  Sajnálom, de Neil tavaly elhunyt.


  Ahír mintha egy pillanatra zavarba hozta volna a nőt, de nem szomorodott el különösebben.  Ha jól tudom, itt dolgozott.


  Igen. Huszonnyolc éven át.


  Beszélnem kell valakivel a vezetőségből. Mr. Goderich volt Dylan Reeves ügyvédje.


  Ki az a Dylan Reeves?


  Scott kormányzó tegnap éjjel írta alá a halálos ítéletét.


  Mindez összhangban volt Hannah-ék váratlan kivonulásával.  Maga ismeri Mr. Reevest?


  Igen. Mármint nem.  Anő elhallgatott, mintha ráébredt volna, milyen zavarosan hangzik, amit mondott.  Az a helyzet, hogy a tizenhét éves lányom megerőszakolásáért és meggyilkolásáért ítélték el.


  Jack egy percig habozott, együttérzően, ugyanakkor némi óvatossággal. Valahol mindig hihetetlennek találta, hogy az áldozatok családtagjai csak ritkán verték ki a szart is a védőügyvédekből.


  Őszinte részvétem.


  Erre semmi szükség.


  Higgye el, igazán sajnálom.


  Nem, nem érti. Sashi nem halt meg.


  Aférfinak tátva maradt a szája.  Hogy micsoda?


  Alányom él.


  És hol van?


  Nem tudom. De életben van. Tudom, hogy életben van. Segíteniük kell, hogy ezt bebizonyítsam, mielőtt azt az embert kivégzik.


  Nos, én nem...  Jack elharapta a mondat végét.


  Mit nem?


  Már éppen el akarta mondani, hogy tulajdonképpen nem az intézetnek dolgozik. Ugyanezt állította Andie-nek is, amikor megígérte, hogy nem foglalkozik többé halálraítéltekkel. De ezúttal inkább nem ment bele ebbe.


  Nem tudom, ki maga  mondta végül.


  Debra vagyok. Debra Burgette.


  Fáradjon be, Debra! Beszélnünk kell.


  2. fejezet


  Jack a konyhába vezette a nőt, miközben folytatta:


  Őszintén szólva, semmit sem tudok a Dylan Reeves-ügyről  mondta.  De miután az ön állítása szerint Sashi életben van, feltételezem, hogy a rendőrség sosem találta meg a holttestet.


  Így igaz  felelte Debra.  Igazán meglepett, amikor az ügyész közölte velem, hogy Dylan Reeves ellen gyilkosság a vád. Nem tudtam, hogy ez egyáltalán lehetséges, mielőtt megtalálnák az áldozatot.


  Valóban nem egyszerű  mondta Jack.  Különösen a Helyszínelők-sorozatok korában. Az esküdtek tárgyi bizonyítékokat követelnek, és egy igazságügyi szakértő szájából akarják hallani, mikor, hol és hogyan halt meg az áldozat. Ezért fordulnak elő olyan ügyek, mint az alabamai középiskolás, Natalee Holloway esete, aki Arubában tűnt el. Soha senkit nem vádoltak meg. De az, hogy hiányzik az áldozat, még nem feltétlenül jelenti, hogy nem is ítélnek el senkit.


  Jack hellyel kínálta a nőt, és eltakarította az asztalról a munkája nyomait. Ahűtő még hangosabban zúgott, de az ügyvéd egy gyors rúgással elhallgattatta.


  Elnézést.


  Debra végigjártatta a tekintetét a szobán.


  Semmi gond. Pont ilyennek képzeltem az irodát.


  Nem szeretnék fájdalmat okozni önnek, de elmesélne mindent a legelejétől?  ült le vele szemben a férfi.


  Alátogatója összeszedte magát. Anő szemében kétségbeesés és hitetlenség látszott. Jack már gyakran látta ezt a tekintetet. Általában akkor, amikor egy anya beszámolt arról, mi történt a gyermekével.


  Sashi pénteken tűnt el. Én vittem az iskolába, mint mindennap. Aforgalom jóval nagyobb volt, mint általában. Alányom aggódott, hogy el fog késni, ezért úgy négy háztömbnyire az iskolától kiszállt, hogy az út hátralévő részét gyalog tegye meg  sóhajtott, majd folytatta.  Akkor láttam utoljára. Szörnyű hibát követtem el.


  Ebbe a halálos játszmába merült  saját magát okolta a történtekért.


  Kér egy kis vizet?  kínálta a férfi.


  Nem, semmi bajom.


  Eljutott az iskolába?


  Nem. Atitkárságról hívtak valamikor délelőtt, és üzenetet hagytak, miszerint hiányzott az osztályfőnöki óráról. Ezt sajnos csak ebéd után kaptam meg. Hívtam a mobilján, de nem vette fel. Autóval elmentem néhány helyre az iskola környékén. Abban reménykedtem, hogy nem készült fel egy dolgozatra, vagy nem készítette el a házi feladatát, ezért úgy döntött, inkább be sem megy. Sehol sem akadtam rá. Afelsőbb évfolyamokat háromkor engedték haza, ekkor elkezdtem a barátait hívogatni. Senki sem tudta, hol van. Ennél is jobban megrémített, hogy egyikük sem látta még csak az iskola környékén sem. Rá kellett döbbennem, hogy nem is jutott el odáig.


  Volt Sashinak saját kocsija?


  Nem. Bár tizenhét éves volt, nem szerzett jogosítványt, de ez sosem jelentett gondot. Cocoplumban élünk. Futóösvények és kerékpárutak hálózzák be a környéket.


  Ismerem azt a részt. Korábban az Old Cutler út mentén futottam.


  Szép és árnyas, nem igaz? Sashi könnyedén hazasétálhatott az iskolából, ha ráért. Szívesen indult hosszú sétákra. Az egész délutánt azzal töltöttem, hogy végigjártam a kedvenc helyeit. Akávézót, a parkot, a kis tavat a Matheson Hammock park mellett. Ha bármi gondja volt, vagy csak egyedül szeretett volna lenni, rendszerint ezekre a helyekre ment, és órákon át a telefonján lógott, mint a tizenévesek általában. Akkor kezdtem igazán aggódni, amikor besötétedett, és ő még mindig nem került elő.


  Hívta a rendőrséget?


  Telefonáltam a férjemnek. Éppen hazafelé tartott egy üzleti útról. Addigra meglehetősen kikészültem, ő pedig igyekezett megnyugtatni, és azt mondta, kézbe veszi a dolgot.


  Tehát ő hívta a rendőrséget?


  Nem. Sashi ekkor kevesebb mint tizenkét órája tűnt el. Nem egy négyévesről volt szó, akinek egyszer csak nyoma veszett.


  Jack persze elmagyarázhatta volna, hogy egy tizenhét éves még mindig gyerek, és a rendőrségi protokoll előírja, hogy legfeljebb négy órával az eltűnést követően megkezdjék a keresést, az archívumokban pedig hemzsegnek az olyan tragikus esetek aktái, amikor a szülők azt gondolták, nyolc, tizenkét vagy huszonnégy órát kell várniuk a bejelentéssel. De ahogy e szülők mindegyike, alighanem Debra is már épp eléggé hibásnak érezte magát a történtek miatt.


  Tehát mit tettek?


  Képtelen voltam nyugton ülni, amíg a férjem hazaér. Fogtam egy fotót, és házról házra haladtam az iskola környékén, Sashi után érdeklődtem. Nem jártam eredménnyel. Nyolc körül találkoztam Gavinnel otthon. Még egyszer megpróbáltunk kideríteni valamit arról, hová mehetett a lányunk. Újra bejártuk a területet, és mindenkit megkérdeztünk, nem látta-e. Tíz óra körül értünk vissza. Felmentem az emeletre, és még egyszer körülnéztem a szobájában. Megtaláltam a mobilját. Sashi sosem hagyta el a házat a telefonja nélkül. Ekkor kezdtem kétségbeesni. Akkor már több mint tizenkét óra telt el. Felhívtam a rendőrséget, és hivatalosan is bejelentettem az eltűnését. Barátokat toboroztunk, hogy kocsival járják be a környéket, hátha meglátják valahol. Egész éjszaka tartott a keresés, de nem akadtak a nyomára. Reggelre a rendőrség mindent bevetett, ami a rendelkezésükre állt: járőrkocsikat, mentőkutyákat, helikoptereket, amit csak akar. Önkéntesek tucatjai fésülték át a környéket. Az egész közösség megmozdult. Mindent tűvé tettünk utána.


  Rémlik, hogy annak idején láttam valamit a hírekben.


  Igen, szombat reggel hatra a helyi média is felkapta a sztorit. Akövetkező huszonnégy órában minden arról szólt, hogy megtalálják-e Sashit. Huszonnégy rettenetes órát éltünk át. Aztán változtak a főcímek.


  Mi történt?


  Vasárnap, úgy hajnal háromkor, a rendőrség megállította Dylan Reeves kocsiját, mert ittasan vezetett. Átvizsgálták az autót, és egy bugyit találtak a hátsó ülésen. Rajta volt Sashi DNS-e. És Reevesé is.


  Tehát szexuálisan bántalmazta a lányát?


  Igen. És ezért börtönben a helye. De nem ölte meg, így nem érdemel halált.


  Miből gondolja, hogy Sashi életben van?


  Anő habozott, mintha az ügyvéd reakcióját mérlegelné.


  Időről időre kapcsolatba lép velem.


  Hogy érti, hogy kapcsolatba lép önnel?


  Ne valami ködös, telepátiaszerű dolgot képzeljen el! Minden évben kapok egy telefonhívást Sashi születésnapján. Eddig ez háromszor történt meg, amióta eltűnt. Mindig ismeretlen számról. Felveszem, de senki sem szól bele. De valaki van a vonal másik végén, az biztos. Én pedig próbálkozom: Sashi, te vagy az? Beszélj hozzám, kedvesem! Tudsz mondani valamit? Bármit! Kérlek, kislányom! Mondj valamit!


  Jack hátán végigfutott a hideg.


  Sosem érkezik válasz?


  Egy árva szó sem  rázta a fejét Debra.  Mindez úgy két percen át tart. Aztán leteszi.


  Mikor kapta a legutóbbi hívást?


  Anő elkapta a tekintetét, a szeme könnybe lábadt.


  Két hónappal ezelőtt, július huszonegyedikén. Sashi akkor töltötte be a húszat.


  Az ügyvéd zsebkendőt keresett, de csak egy papírtörlőt talált a konyhában.


  Beszámolt erről a rendőrségnek?  kérdezte.


  Természetesen  válaszolta a nő.


  Ellenőrizték a hívószámot?


  Igen. Egy olyan eldobható telefonról érkezett, amit lehetetlen lenyomozni.


  Ismerem azt a típust  mondta Jack.  Előre fizetett percek, előfizetői szerződés nélkül. Egy rémálom a bűnüldözés számára. Akábítószer-kereskedők ellenben odavannak érte.


  Gondolja, hogy a lányom drogkereskedők kezében van?


  Nem akartam ilyesmire utalni  felelte az ügyvéd.


  Mert még ez is megkönnyebbülést jelentene, a fejemben kavargó képekhez képest. Folyton azok a szegény lányok járnak az eszemben, akiket éveken keresztül szexrabszolgaként tartott a pincéjében az a clevelandi szörnyeteg, mi is a neve...


  Ariel Castro  segítette ki Jack. Csupán azért emlékezett rá, mert Miamiban nehéz lett volna elfelejteni egy pszichopatát, akinek a vezetékneve megegyezett Fidelével.


  Úgy van. Igyekszem nem gondolni rá, de éjszakánként mégis álmatlanul forgolódom. Elképzelem, hogy egy szadista őrült hagyja, hogy Sashi felhívjon a születésnapján, és hallja a hangom, de nem engedi, hogy ő is beszéljen.


  Jacknek akadt már dolga hasonló szörnyetegekkel  igazság szerint nem is eggyel, amikor fiatal ügyvédként az intézetnél dolgozott , de nem szerette volna táplálni a nő félelmeit.


  Arendőrségnek mi a véleménye?


  Hogy átvernek. Hogy az egész csak egy beteg, kegyetlen tréfa, mert valakit az izgat fel, ha felhív a lányom születésnapján. Talán Dylan Reeves egy barátja. Talán valami perverz alak, aki Sashi megszállottja lett, miután követte a tárgyalást az interneten.


  De annak a lehetőségét kizárták, hogy Sashit az akarata ellenére fogva tartja valaki?


  Igen.


  Nem tartják elképzelhetőnek, hogy még életben van?


  Nem  rázta a fejét Debra.  Agyilkos a halálos ítélet végrehajtására vár, és ezzel részükről az ügy le van zárva. Nem tudom, kihez fordulhatnék még. Önökön kívül.


  Azt akarja, hogy Dylan Reeves ügyvédje bizonyítsa be a bíróság előtt: Sashi él. Erről van szó?


  Igen. Hacsak nem akarják, hogy halálos injekció végezzen a védencükkel egy olyan gyilkosság miatt, ami meg sem történt.


  Aférfi elgondolkodott egy pillanatra. ASashi születésnapján történt telefonhívások bárkitől érkezhettek. Talán az egész nem több, mint egy reménykedő anya képzelődése, ahelyett hogy elengedné a lányát. De az áldozat édesanyjával szemben ülve a régi konyhában, az ócska hűtőszekrény mellett és Bobby Kennedy megfakult fényképe alatt  Neil tárgyalójában  Jack nem válaszolhatott másként, mint ahogy a mentora tette volna.


  Megteszem, amit tudok  mondta.  De az idő nem nekünk dolgozik.


  3. fejezet


  Jack Hannah mobilját tárcsázta. ACoral Way-en érte utol, egy benzinkútnál.


  Az intézet jogászcsapata két órával korábban gördült ki a kocsifeljáróról, de mindössze tízpercnyire jutottak. ANeil-mobil  egy ütött-kopott Chevy furgon, amit egykori vezetőjük még Gerald Ford elnöksége idején vett  lerobbant, mielőtt elérték volna az autópályát.


  Asors keze lehet benne, hogy a furgon bemondta az unalmast, és még mindig itt dekkolunk  jelentette ki Hannah.  Ez óriási fordulat az ügyben.


  Anő a garázsban állt, Jack társaságában. Neil öreg furgonját hidraulikus szerkezet emelte a magasba, az alatta álló szerelő pedig éppen meghúzta az anyákat az új kipufogódobon. Arégit elhagyták valahol a benzinkút és a Miami folyó között.


  Meglehet  válaszolta a férfi.


  Meglehet? Ugyan már. Az áldozat anyja szerint a lánya életben van. Utánanézek majd a jogi precedenseknek, de csak akad egy bíró, aki elegendő okot lát ebben az ítélet-végrehajtás felfüggesztésére.


  Jacknek eszébe jutott egy sok évvel korábbi, a kormányzói villában töltött éjszaka. Az apját akkor szemmel láthatólag nem hatotta meg, hiába erősködött, hogy egy ártatlan embert készülnek kivégezni.


  Abizonyítékok összessége számít  mondta végül.  Át kell néznem az iratokat. Aztán döntök majd.


  Hannah felpillantott a Neil-mobilra. Az ügy iratait, beleértve a tárgyalások jegyzőkönyveit, mind felpakolták, hogy magukkal vigyék a védenceikkel tervezett találkozóra. Abizonyítékok összessége a kocsiban hevert, kartondobozokban.


  Meddig tart még, hogy felszerelje azt a kipufogódobot?  kérdezte a szerelőt.


  Majdnem kész  válaszolta a férfi.


  Ezt mondta egy órája is  mormogta Hannah maga elé.


  Én tudok várni  nyugtatgatta Jack.


  Atárgyalások jegyzőkönyveiben úgysem találsz meg mindent, amire szükséged van  mondta a nő.  Az ügyész az ujja köré csavarta az esküdteket, és szorgos munkával sikerült meggyőznie őket arról, hogy Reeves látta utoljára élve Sashi Burgette-et. Az édesanyja azt vallotta, hogy ő vitte iskolába Sashit, de a lány négyutcányira az épülettől kiszállt az autóból, és a hátralévő utat gyalog akarta megtenni. Sosem jutott el az iskoláig, a védelem pedig egyetlen szemtanút sem tudott előkeríteni, aki látta volna Sashit ezután. Reeves spermája még nem száradt meg, amikor a rendőrség megtalálta a lány bugyiját a kocsija hátsó ülésén, vasárnap kora reggel.


  Ha jól sejtem, Reeves nem tanúskodott a saját védelmében.


  Még szép, hogy nem. Ajogi képviselete nem tanácsolta. Az még hagyján, hogy tagadta volna a gyilkosságot. De a szexuális erőszakot sem akarta elismerni. Az esküdtek biztosan nem vették volna be, hogy kölcsönös beleegyezésen alapuló szexuális viszony volt köztük, és nem történt kényszerítés. Ha pedig Reeves hazudik a nemi erőszakról, akkor bizonyára hazudik a gyilkossággal kapcsolatban is. Alegjobb stratégia az volt, ha egyáltalán nem tanúskodik.


  Afellebbezéskor megtámadtátok a szexuális erőszak vádjában hozott ítéletet?


  Nem. Tudod, hogy megy ez. Akivégzését igyekszünk megakadályozni, nem a Kongresszusba próbáljuk bejuttatni a fickót. Anemi erőszak vádja ebben az esetben erős lábakon áll.


  Anélkül is, hogy megtalálták volna a holttestet?  kérdezte Jack.


  Az ügyész kiállított egy pszichiátert a tanúk padjára. Sashinak pszichés gondjai voltak, és irtózott bármilyen fizikai érintkezéstől. Még azt sem szerette, ha a saját szülei megölelték. Az esküdtek még a gondolatát is elutasították volna annak, hogy a saját akaratából szexuális kapcsolatba bocsátkozzon egy elítélt bűnözővel, egy olyan született vesztessel, mint Dylan Reeves.


  Érdekes  jegyezte meg a férfi.  Az édesanyja nekem egy szóval sem említette, hogy a lánynak pszichés zavarai lettek volna.


  Minden kész  jelentette ki a szerelő. Rátenyerelt egy gombra, erre a hidraulikus emelő felzúgott, a furgon pedig lassan ereszkedni kezdett.


  Eve bukkant fel Hannah háta mögött, a foga között a meggyújtatlan pipája.


  Jó újra látni, Jack! Készen arra, hogy megvédd a bűnösöket.


  Aférfi tudta, hogy csak viccel  többé-kevésbé.


  Azért nem bánnám, ha ez a mostani ártatlannak bizonyulna. De még egyszer leszögezem: még ha így is van, az együttműködés csak erre az egy esetre szól.


  Megértettük  felelte Hannah.


  Anégy kerék egyszerre érintette meg a betonpadlót, majd a furgon egy csattanással egyensúlyba állt.  Új lengéscsillapítóra lenne szükségük  jegyezte meg a szerelő.  És új abroncsokra is.


  Gyakorlatilag mindent le kellene cserélnünk  válaszolta Hannah.  Ma csak a kipufogódob lesz, köszönjük.


  Aszerelő megtörölte a kezét az overalljában, majd odébb állt, hogy megírja a számlát. Egy kollégája kitolta a furgont a garázsból, Eve pedig követte. Hannah egy pillanatra hátramaradt Jackkel.


  Nem akarom folyton ezt hajtogatni  kezdte a férfi , de a Debra Burgette-tel folytatott beszélgetés nem változtat a veled és édesanyáddal kötött megegyezésen. Megígértem Andie-nek, hogy csak egy helyiséget bérlek az intézetben, hogy anyagi támogatást nyújtsak nektek.


  Tehát... Ha Andie nem lenne, visszajönnél a Freedom Institute-hoz?  kérdezte a nő.


  Nem ezt mondtam. Andie sosem próbálná megmondani, hogy mihez kezdjek a karrieremmel. Az életem mostani szakaszában egyszerűen nem akarok visszatérni a főbenjáró ügyekhez.


  Apénzről van szó?


  Nem kizárólag. De valljuk be, a pénz igenis számít. Nem kevés időbe telt, de végül megtaláltam a módját, hogy tisztességesen megéljek ügyvédként. És még szerencse, hogy így történt. Épp családot készülök alapítani. Te magad mondtad: a Freedom Institute a villanyszámláit is alig tudja kifizetni.


  Amióta az eszemet tudom, apa az intézetnél dolgozott. Ennek ellenére én is minden nagyobb probléma nélkül felnőttem. Smith College. AHarvard jogi kara. Egy év gazdasági munka.


  Közgazdasággal is foglalkoztál?


  Nem. Egy gazdaságban dolgoztam. Anya ragaszkodott hozzá, hogy az egyetem után töltsek némi időt egy kibucban, Izraelben. Egy évig csirkéket neveltem.


  Egymásra mosolyogtak.


  Az apádat mindig is szerettem, édesanyád pedig hihetetlen nő. De a Freedom Institute az ő életük volt, Hannah. Andie és én egyetértünk ebben. Hosszan és keményen dolgoztam, hogy sikeres ügyvédi irodát építsek fel, nem adhatom fel csak úgy.


  Rendben. Ezt tiszteletben tartom. De tudnom kell, hányadán állunk rövid távon. Számíthatunk rád ebben az ügyben, vagy sem?


  Egyelőre fogalmazzunk úgy, hogy érdekel az ügy. De csupán azért, mert éppen én nyitottam ajtót, amikor az áldozat anyja közölte, hogy a gyilkosság meg sem történt.


  Értettem, főnök.


  Helyes.


  Hannah a furgon felé vette az irányt.


  Induljunk!  mondta.  Szeretném, ha alaposan átnéznéd a bizonyítékokat. Csak hogy elfogulatlan és teljes körű tájékoztatást nyújtsak, alighanem a kilences dobozzal kellene kezdened.


  Mi van a kilences dobozban?  kérdezte Jack.


  Hannah szemüvege elsötétedett, ahogy a garázsból kilépett a napfényre.


  Az ártatlan ügyfeled beismerő vallomása  válaszolta.
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